Группа 21  Суд
Дисциплина Иностранный язык
6 мая      
Зачет 
BRANCHES OF LAW IN THE UK
1 вариант
Labour Law 
Vocabulary (в помощь для перевода)
1. legal rights – законные права 
2. trade union – профсоюз 
3. branches of law – отрасли права 
4. conditions of work – условия труда 
5. social security – социальная защита, обеспечение 
6. disability insurance – страховка на случай нетрудоспособности 
7. welfare – благосостояние 
8. provisions – положения, условия 
9. to negotiate an agreement – договариваться об условиях 
10. favourable – благоприятный 
11. restrictions – ограничение 
12. grievance - жалоба, трудовой конфликт 
13. dismissal – увольнение, отставка

1. Прочитайте и переведите текст устно, ответьте на вопросы письменно. 
1. How can you define the term “labour law”? 
2. What does labour law deal with? 
3. What does labour law govern? 
4. Why is this branch of law so important? 
5. What are the main elements of labour law? 
6. How do you understand the expression “custom and practice agreement”? 
7. What is the main function of trade unions? 
8. What does the written statement from the employer describe?

Labour Law is the body of laws, administrative rulings, and precedents which address the legal rights of, and restrictions on, working people and their organizations. As such it mediates many aspects of the relationship between trade unions and employers. Out of all different branches of law, this one deals with the terms and conditions of work, and disputes regarding employment of labour. This is a set of rulings and regulations that govern the relationship and terms between employers and employees.
In its most comprehensive sense the term includes social security and disability insurance as well. In addition to the individual contractual relationships growing out of the traditional employment situation, labour law deals with the statutory requirements and collective relationships that are increasingly important in mass-production societies, the legal relationships between organized economic interests and the state, and the various rights and obligations related to some types of social services.
The basic subject matter of labour law can be considered under nine broad heads: employment; individual employment relationships; wages and remuneration; conditions of work; health, safety, and welfare; social security; trade unions and industrial relations; the administration of labour law; and  special provisions for particular occupational or other groups. There are special rules about the employment of children and young people.
Your rights at work will depend on: 
 your statutory rights and 
 your contract of employment
Statutory rights are legal rights based on laws passed by Parliament
Nearly all workers, regardless of the number of hours per week they work, have certain legal rights. The contract of employment is the agreement made between the employer and the employee. This could be in the form of a written agreement or what has been agreed verbally between them. In addition, the contract of employment will also include “custom and practice” agreements. These are how things are usually done in the workplace, for example, if the employer always gives the employees a day’s holiday in August. Even though this is not mentioned in the written contract this will form part of the contract of employment as it is usual practice. If the written contract says one thing, but in practice all the employees have been doing something else with the employer’s knowledge and agreement, the “custom and practice” would form the contract rather than the written statement.
A trade union may have negotiated an agreement with an employer about conditions at work. The negotiated agreement will often form part of a contract of employment, particularly if the conditions are more favourable than the previous ones. One of the main functions of trade unions is to protect the rights of workers.
All workers, regardless of the number of hours they work per week, are entitled to receive a written statement from their employer, within two months of starting work. The statement describes the main terms of the contract of employment. The statement must give details about: job title, wages and hours of work, sick pay, pension schemes, holiday entitlement, grievance, dismissal and disciplinary procedure and so on.

2. Переведите на русский язык слова и словосочетания из текста. Запишите на английском и 
по русском языках. 
1. to mediate many aspects 
2. to be entitled to 
3. disciplinary procedure 
4. statutory rights 
5. administration of labour law 
6. usual practice 
7. social security 
8. body of laws 
9. legal rights 
10. regulations 
11. a set of rulings 
12. to negotiate an agreement 
13. to describe terms

3. Найдите в тексте английские эквиваленты русским словам и словосочетаниям. Запишите их.
1. страхование на случай нетрудоспособности 
2. зарплата и вознаграждение 
3. условия труда 
4. трудовые отношения 
5. безопасность и благосостояние 6. профсоюзы 
7. предусмотренный законом 
8. договор о найме (трудовой договор) 
9. занятость 
10. место работы 
11. увольнение 
12. больничный лист 
13. часы работы 
14. положение

4. Согласитесь или опровергните утверждения, используя речевые модели, выражающие согласие или несогласие 
1. Labour law does not deal with employment of labour. 
2. Labour law also deals with family relations. 
3. The contract of employment is the agreement between the employer and trade unions. 
4. Labour law regulates the relationship between employers and employees. 
5. There are no special rules about employment of children and young people. 
6. The statutory rights are legal rights based on laws passed by Parliament. 
7. A trade union cannot negotiate a contract of employment with an employer. 






[bookmark: _GoBack]2 вариант 
Family Law 
Vocabulary (в помощь для перевода)
1. custody – опека, попечительство 
2. violence at home – насилие в семье (в доме) 
3. to commit crimes – совершать преступления 
4. welfare – благополучие 
5. divorce – развод 
6. emotional support – эмоциональная поддержка 
7. right to property – право на собственность 
8. to protect – защищать 
9. legitimate – законный  
10. to deal with – иметь дело, заниматься

1. Прочитайте и переведите текст устно, ответьте на вопросы письменно. 
1. What is the biggest concern of family law? 
2. Why are children treated differently by law than adults? 
3. Do children born outside legitimate marriages have the same rights with legitimate children? 
4. Whom does family law consider? 
5. May a married couple seek a divorce? 
6. Whose interests are taken into account first of all when people get divorced? 
7. In what case will a divorce be issued?

Family law is a branch of law which deals with “domestic relations», it is concerned with such subjects as adoption, divorce, separation, paternity, custody, support and child care
The law sees the family as a special institution. Family law considers married and unmarried couples, and their children; custody of and responsibility for children; and protection from violence at home.
In some societies the family is thought to be so important that there is very little legal intervention in family life, for example in many Islamic countries. But in many parts of the world, the law now promotes the rights the rights of individuals within the family unit, and regulates family relations through legislation
In general, the welfare of children is the biggest concern of family law. In most countries legal systems treat children differently from adults. In economically developed countries, there are limits on the type and amount of work a child is allowed to do. There are age limits on the rights and duties of citizens. In Britain as in many countries, there are special courts with very strong powers to control and transfer private property in the interests of children. Special courts deal with young people who commit crimes.
The laws in most countries place more emphasis upon marriages legally registered than social arrangements whereby people live together. In Britain, children born outside legitimate marriages have fewer rights to financial support from estranged fathers than legitimate children. In addition, if they are born outside the UK, they are less likely than legitimate children to be granted British citizenship. Their fathers have no automatic right to contact with them. Some welfare payments are calculated on a different basis according to whether recipients are married or not, and more procedures are available to a married woman than an unmarried one in seeking protection from domestic violence
In English law, some marriages may be dissolved or nullified. A couple may also seek a divorce. The procedure may be lengthy, especially if one does not want to get divorced or if there are children. Divorce proceedings in England take place in certain County Courts known as divorce county courts. Some matters are also dealt with in the Family Division of the High Court. A divorce will not be issued until satisfactory arrangements have been made for any children of the marriage, including determining who is to have custody of the children. In case of property, the courts have to find balance between two principles. One of that is any division should fairly reflect how much each party contributed to the property they held together. Nowadays, courts look beyond legal ownership and cash contributions. Work done in the home, time spent caring for the family, even emotional support, are all considered as giving some rights to property.

2. Найдите в тексте английские эквиваленты русским словам и словосочетаниям. Запишите их.
1. вмешательство в семейные дела 
2. регулировать отношения 
3. законный, легальный 
4. поддержка 
5. аннулировать брак 
6. опека, попечительство 
7. развод 
8. вкладывать деньги 
9. поддерживать 
10. судебное разбирательство

3. Переведите на русский язык слова и словосочетания из текста. Запишите на английском и 
по русском языках. 

1. private 
2. register 
3. welfare payment 
4. citizenship 
5. child care 
6. age limits 
7. legislation 
8. emotional support 
9. strong powers 
10. Adoption

4. Согласитесь или опровергните утверждения, используя речевые модели, выражающие согласие или несогласие 
1. Family law is a branch of law that deals with employment relations. 
2. There are no special family courts in the UK. 
3. The welfare of children is the biggest concern of family law. 
4. Family law regulates the relations in a family. 
5. Children and adults are treated equally by the law. 
6. There are no age limits on the rights and duties of citizens. 
7. According to English law marriages can never be dissolved.



























3 вариант 
Contract Law
Vocabulary (в помощь для перевода)
1. party to a contract – сторона, заключающая контракт 
2. to be binding in law – иметь обязательную силу по закону 
3. to make a contract – заключать контракт 
4. offer – предложение, оферта 
5. acceptance – принятие, акцепт 
6. valid – юридически действительный 
7. exchange of consideration – обмен встречными удовлетворениями 
8. valuable consideration – надлежащее встречное удовлетворение 
9. to be enforceable in court of law – способный быть удовлетворенным в судебном порядке 
10. contract of insurance – контракт по страхованию 
11. hire-purchase – купля-продажа в рассрочку 
12. to be entitled to a remedy –иметь право на средство судебной защиты 
13. remedy – средство судебной защиты 
14. breach of contract – нарушение контракта 
15. party in breach – сторона нарушившая контракт
16. injured party – потерпевшая сторона 
17. to seek remedies for the breach in court – обращаться в суд для получения средств 
18. судебной защиты за нарушение контракта 
19. damages – возмещение ущерба, компенсация 
20. means – средство, способ 
21. monetary compensation – денежная компенсация 
22. to suffer some loss– понести убытки 
23. mental distress – моральный ущерб 
24. to award damages – присуждать возмещение ущерба 
25. specific performance – реальное исполнение 
26. to claim damages – требовать возмещения ущерба

1. Прочитайте и переведите текст устно, ответьте на вопросы письменно. 
1. What is a contract? 
2. What must a valid contract include? 
3. In what forms do contracts exist? 
4. What contracts must always be in writing? 
5. What is a breach of a contract? 
6. What may the injured party seek in court? 
7. What is a remedy? 
8. Who must compensate for a breach of a contract? 
9. What are damages?

Contract law is a body of rules governing the formation, performance, and enforcement of contracts. Its major purpose is to protect the reasonable expectations of individuals, businesses, and governments, that contract will be binding on and enforceable by the parties.
A contract is an agreement which is made between two or more parties and which is binding in law.
The parties must have a legal intention to be legally bound before making a contract. They must agree to contract on certain terms, they must know what they are agreeing to.
In order to be binding in law the agreement must include an offer and an acceptance of that offer. In every valid contract there must be an exchange of consideration. A valuable consideration is something a person has given, or done, or agreed not to do when making a contract. For example, when you buy an item at a store, your consideration is the money you pay, and the seller’s consideration is the item you buy.
Most contracts can be either written or oral. However, certain kinds of contracts must be in writing to be enforceable in court of law. These include contracts for the sale of land and estate, contracts of insurance and hire-purchase.
In a valid contract each person is legally bound to do what is promised. If one party to a contract does not carry out the promise, the other party can go to court and be entitled to a remedy
First, the court must decide if a contract has been made. The judge will also consider if the contract has all the essential elements: an offer, an acceptance and a valuable consideration. It is very important for a judge to consider the capacity of contractors, which is whether they are legally competent to make a contract.
When one party refuses to perform or fails to perform the obligations under the contract, it is called a breach of contract. The party in breach must compensate the other party. Accordingly, the injured party may seek any of several remedies for the breach in court. A remedy is the means to enforce a right or to compensate for injury. The usual remedy is damages – monetary compensation. In addition to financial loss a plaintiff sometimes tries to claim damages for mental distress caused by the  breach of contract. A court will award damages only for the loss closely connected with the defendant’s breach.
Instead of damages, a plaintiff sometimes asks the court to force the other contractor to carry out the contract. In English law it is called specific performance. Sometimes the court decides to award damages instead of specific performance, and sometimes it awards both.

2. Переведите на русский язык слова и словосочетания. Запишите на английском и 
по русском языках. 
 1) to contract on certain terms 
2) to be legally bound 
3) valuable consideration 
4) party to a contract 
5) monetary compensation 
6) damages 
7) specific performance 
8) remedy 
9) mental distress 
10) injured party

3. Найдите в тексте английские эквиваленты следующим предложениям. Запишите их только на английском языке
1. Чтобы иметь обязательную силу, соглашение должно включать оферту и акцепт. 
2. Контракты заключаются как в устной, так и в письменной форме. 
3. Контракт – это соглашение, которое заключается между двумя и более сторонами и является обязательным. 
4. Стороны должны согласиться заключить контракт на определенных условиях. 
5. Некоторые контракты должны быть только в письменной форме, чтобы они могли быть рассмотрены в судебном порядке. 
6. Надлежащее встречное удовлетворение – это то, что лицо дало, сделало или согласилось не делать при заключении контракта.

4. Найдите в тексте английские эквиваленты русским словам и словосочетаниям. Запишите их.
1) сторона, заключающая контракт 
2) заключить контракт 
3) контракт о страховании 
4) быть обязанным по закону 
5) правовое намерение 
6) нарушить контракт 
7) средство судебной защиты 
8) сторона, нарушившая контракт 
9) присуждать возмещение ущерба 
10) моральный ущерб








4 вариант
Intellectual Property Law  
Vocabulary (в помощь для перевода)
1. intellectual property, IP – интеллектуальная собственность 
2. intangible assets– нематериальные активы 
3. copyright – авторское право 
4. industrial design – промышленный образец
5. infringement – нарушение 
6. trade dress – марка упаковки 
7. trade secret – коммерческая тайна 
8. disclosure – разглашение 
9. exclusive rights- исключительные права

1. Прочитайте и переведите текст устно, ответьте на вопросы письменно. 
1. What does intellectual property include? 
2. What is a patent? 
3. How do you understand the term “intangible property”? 
4. What are IP owners granted? 
5. How is trademark defined? 
6. Why must not a trade secret be disclosed? 
7. Why is the protection of IP so important?

Intellectual property, often known as IP, is fast-moving and sometimes complex area of law. It covers a wide range of diverse issues and allows people to own their creativity and innovation in the same way they can own physical property. IP refers to the creations of mind: inventions, literary and artistic works, and symbols, names, images, and designs used in commerce. The term “intellectual property” is connected with the intangible products of the intellect.
Under IP law owners are granted certain exclusive rights to a variety of intangible assets. Like other forms of property, IP can be bought and sold. IP laws are applicable both to natural persons and legal entities. Some of company’s most important assets are its intellectual property rights, which include patents, copyrights, trademarks, and trade secrets must be protected and secured. There are four general types of IP: (1) patents, (2) trademarks and trade dress, (3) copyright, (4) trade secret. The ability to recognize and protect IP is important in businesses. Under Internet networks global expansion intellectual property laws have been updated to provide protection of domain holders, Internet site owners and computer software owners.
A patent is an exclusive right to make, use, and sell a new and useful process, machine, or product, granted to inventor for a certain period of time.
Trademarks are generally names, logos or drawings used to indicate the identity of a business. Trademark status may also be granted to distinctive and unique packaging, colour combinations, building designs, and overall presentations. Service-marks also receive legal protection but are meant to distinguish services rather then products.
Copyright applies to original creations in the literary, dramatic, musical and artistic fields, sound recordings and broadcasts, including software and multimedia
A trade secret is a business process or information that can’t be patented, copyrighted or trademarked, and that must be protected from disclosure. A trade secret is defined by law as information including a formula, pattern, programme, device, method, technique or process used in a business. This information gives its owner an opportunity to gain advantage over competitors, and thus must not be disclosed.
A domain name is the strings of letters used to name organizations, that is an address of a computer network connection identifying the owner of the address. Industrial designs protect elements of product appearance (that is shape or pattern, not function) resulting from the feature of lines, colours, shape, texture of the product itself or its ornamentation.
Each of the areas is governed by statutes which set out conditions for creation, the process of registration, rights of the registered owner, remedies for infringement and rights of the public to use the property.

2. Переведите на русский язык слова и словосочетания из текста. Запишите на английском и 
по русском языках. 
1) fast-moving area of law 
2) to grant exclusive rights  
3) logos and drawings 
4) elements of products appearance 
5) o set up conditions 
6) to be governed by 
7) to be secured 
8) remedies for infringement

3. Закончите следующие утверждения и запишите полностью все предложение на английском языке: 
1. Intellectual property refers to … 
2. The four types of IP are … 
3. Under IP law owners … 
4. A patent is … 
5. Copyright applies … 
6. A trade secret is defined … 
7. Trade marks are …










































5 вариант
Religious Law  
Vocabulary (в помощь для перевода текста)
1. predominantly – особенно, преимущественно 
2. the main common feature – главная общая черта 
3. to aim to cover all areas of life – иметь целью охватить все сферы жизни 
4. revolutionary council – революционный совет 
5. nonetheless – несмотря на, однако

1. Прочитайте и переведите текст устно, ответьте на вопросы письменно. 
1. What do numbers 50, 900, 450 mean in the text? 
2. What legal systems do Iran, Iraq, Kuwait, Qatar, Oman, Saudi Arabia, Bahrain, the United Arab Emirates belong to?

Muslim Law – is an autonomous legal system which is of a religious nature and predominantly based on the Koran. The number of Muslim countries is growing (now there are more than 50 Muslim states the population of which is about 900 million people), and the main common feature is not merely spiritual: the Islamic religion aims to cover all areas of life. Countries belonging to this system are: Saudi Arabia, Syria, Sudan, Turkey, Tunisia, Algeria, Egypt, Jordan, Iraq, Iran, Pakistan and others.
In its strongest formulation, some Islamic scholars state that law cannot exist outside religion and therefore the state has no power to legislate. But in practice the religion is found in the countries with very different histories, where formal legal systems differ much.
Hindu law. Unrivalled in age, the Hindu law found in India, Nepal, Pakistan, Malaysia and parts of East Africa is contained in a literature which is vast and complex. In the countries mentioned, however, it governs only personal and family relations and its family law has been codified and much amended, especially in India. Nonetheless it can affect the lives of some 450 million people.

2. Соотнесите русские эквиваленты из правой колонки с английскими словосочетаниями из текста в левой колонке. Запишите полученный результат полными предложениями
	1) common law patterns 
2) death and rebirth 
3) not merely spiritual 
4) absolute sovereignty 
5) Islamic scholars 
6) Gulf countries 
7) autonomous legal system 
8) to preach 
9) to vary from 
10) secular legal system 
	a) страны Персидского залива 
b) отличаться от 
) светские правовые системы 
d) смерть и воскрешение 
e) не только духовный 
f) по образцу общего права 
g) предписывать 
h) ученые-теоретики ислама 
i) отдельная правовая систем 
j) абсолютный суверенитет



3. Найдите в тексте английские эквиваленты русским словам и словосочетаниям. Запишите их.
1) основываться на положениях Корана 
2) правовые системы Индии и Пакистана 
3) закон не может существовать вне религии 
4) по образцу общего права 
5) не иметь законодательной власти 
6.) затрагивать все стороны жизни 
7) в своем самом строгом толковании 
8) кодифицировать и вносить поправки.

4. Согласитесь или опровергните утверждения, используя речевые модели, выражающие согласие или несогласие 
1. Muslim law is based on the Koran. 
2. The number of Muslim countries is decreasing. 
3. In its strongest formulations some Islamic scholars think that state has no power to legislate. 
4. Some Muslim countries are influenced by civil law, others - by common law. 
5. It is easy to find roots of the Hindu law. 
6. It is not difficult to unify postulates of the Hindu law. 
7. The Muslim law precepts cover as many sides of life as secular systems do.
6 вариант
Customary Law 
Vocabulary (в помощь для перевода текста)
1. Customary law – традиционное право 
2. Napoleonic Civil Code – гражданский кодекс Наполеона 
3. prior to colonial influences – до влияния колониальных стран 
4. following the colonization – вслед за колонизацией 
5. the earliest systems of law – самые ранние системы права

1. Прочитайте и переведите текст устно, ответьте на вопросы письменно. 
1. What are the characteristic features of Customary law? 
2. What is the main source of Customary law?

Customary Law is a type of legal system that serves as the basis of, or has influenced, present-day laws in approximately 40 countries – mostly in Africa, but some in the Pacific islands, Europe, and the Middle East. Customary law is also referred to as "primitive law," "unwritten law," "indigenous law," and "folk law." There is no single history of customary law such as that found in Roman civil law, English common law, Islamic law, or the Napoleonic Civil Code. The earliest systems of law in human society were customary, and usually developed in small agrarian and hunter-gatherer communities.
As the term implies, customary law is based upon the customs of a community. Common attributes of customary legal systems are that they are seldom written down, they embody an organized set of rules regulating social relations, and they are agreed upon by members of the community. Although such law systems include sanctions for law infractions, resolution tends to be reconciliatory rather than punitive. A number of African states practiced customary law many centuries prior to colonial influences. Following colonization, such laws were written down and incorporated to varying extents into the legal systems imposed by their colonial powers.

3. Найдите в тексте английские эквиваленты русским словам и словосочетаниям. Запишите их.
1) включать санкции 
2) термин 
3) может также называться 
4) служить основой или испытывать влияние
5) входить в состав правовой системы 
6) обнаружить 
7) иметь тенденцию к мирному решению вопроса 
8) регулировать общественные отношения

4. Согласитесь или опровергните утверждения, используя речевые модели, выражающие согласие или несогласие 
1. Most countries of the world have customary law system. 
2. Sometimes customary law is called “a folk law”. 
3. Customary law is easy to codify because it has single history of development. 
4. Customary law first appeared in the countries of Africa and Asia. 
5. Customary law is based upon previous decisions of courts. 
6. It regulates social relations in a number of African and Asian countries. 
7. Customary law is the most punitive among other systems of law. 
8. Customary law became a part of modern national legislation in post-colonial period.










7 вариант 
Law and Society   

1. Прочитайте и переведите текст устно, ответьте на вопросы письменно. 
1. Were there any laws when the world was at a very primitive stage of development? 
2. Why do we need rules and regulations nowadays? 
3. Do we notice laws? Why? 
4. When do we start thinking about the legal implications of our everyday activities? 
5. In what case may we sue against Bert? 
6. Where do we testify under oath? 
7. Did Bert win or lose the case? 
8. In what cases do people seek legal advice? 
9. Why do companies employ lawyers?

When the world was at a very primitive stage of development there were no laws to regulate life of people. If a man chose to kill his wife or if a woman succeeded in killing her husband that was their own business and no one interfered officially
But things never stay the same. The life has changed. We live in a complicated world. Scientific and social developments increase the tempo of our daily living activities, make them more involved. Now we need rules and regulations which govern our every social move and action. We have made laws of community living
Though laws are based on the reasonable needs at the community we often don’t notice them. If our neighbour plays loud music late at night, we probably try to discuss the matter with him rather than consulting the police, the lawyer or the courts. When we buy a TV set, or a train ticket or loan money to somebody a lawyer may tell us it represents a contract with legal obligations. But to most of us it is just a ticket that gets us on a train or a TV set to watch.
Only when a neighbour refuses to behave reasonably or when we are injured in a train accident, the money wasn’t repaid, the TV set fails to work and the owner of the shop didn’t return money or replace it, we do start thinking about the legal implications of everyday activities.
You may wish to take legal action to recover your loss. You may sue against Bert who didn’t pay his debt. Thus you become a plaintiff and Bert is a defendant. At the trial you testified under oath about the loan. Bert, in his turn, claimed that it was a gift to him, which was not to be returned. The court after listening to the testimony of both sides and considering the law decided that it was a loan and directed that judgment should be entered in favour of you against Bert.
On the whole it seems that people all over the world are becoming more and more accustomed to using legal means to regulate their relations with each other. Multinational companies employ lawyers to ensure that their contracts are valid whenever they do business.

2. Согласитесь или опровергните утверждения, используя речевые модели, выражающие согласие или несогласие 
1. We usually think about the legal implications of everyday activities. 
2. Few of us would risk making transactions without first seeking legal advice. 
3. People all over the world are becoming more and more accustomed to using legal means to regulate their relations with each other. 
4. Even though the TV set fails to work and the owner of the shop didn’t return your money or replace the TV set, we don’t start thinking of taking legal advice. 
5. When you buy a train ticket a lawyer may tell you it represents a contract with legal obligations. 
6. You may not sue against the person who didn’t pay his debt. 
7. The defendant accuses a plaintiff. 
8. The court may listen to the testimony of one party. 
9. All transactions in modern society are very complex. 
10. Nobody should have basic knowledge of law.

3. Подберите подходящий по смыслу ответ из предложенных вариантов. Запишите полностью свой ответ на английском языке с переводом
1. Relations between people are regulated by … 
a) the government. 
b) prescriptive laws. 
c) people’s experience. 
d) customs and traditions. 
2. If we always break the rules, other members of society may … 
a) refuse to have anything to do with us. 
b) carry precise penalties. 
c) use the system of courts. 
d) consult the police. 
3. When governments make laws for their citizens … 
a) they use the power of the police to enforce them. 
b) they use justice. 
c) they observe public opinion. 
d) they try to use common sense.

4. Найдите в тексте слова, соответствующие данным определениям. Запишите предложение полностью на английском языке с переводом
1. ___________ is the party that is accused in court of a crime or a civil offence. 
2. ___________ is the party that starts or carries out civil proceedings. It is usually a private citizen or a company. 
3. ___________ is a civil legal proceeding against someone. 
4. ___________ is an official court decision on the case. 
5. ___________ are an official body whose job is to make sure that people obey the law, to catch














Критерии оценки:  
«5» – выполнены  все  задание правильно и в полном объеме;
«4» - выполнены  все  задания, но имеются недочеты,  1-2 ошибки;
«3» – выполнены   только половина  задания;
«2» – вообще не выполнил задание.
Все задания выполняются письменно.   Фото выполненных заданий  должны быть высланы в электронном виде не позднее  двух дней  с даты урока  любым из перечисленных ниже способов:

Стуликова Е.И.
1. На электронную почту: Stulikova.katya@mail.ru
1. С помощью социальных сетей ВКонтакте: Катя Стуликова  
1. С помощью приложений-мессенджеров: WhatsApp, Viber: 89228470077

Аленина Н.В.
1. На электронную почту: prosto_tak030781@mail.ru
1. С помощью социальных сетей ВКонтакте: Наталья Аленина
1. С помощью приложений-мессенджеров: WhatsApp, Viber: 89228714773

